
RÁMCOVÁ KUPNÍ DOHODA 
č.8/46/122/2016-1373

I.
Smluvní strany

Česká republika - Ministerstvo obrany
Se sídleni:
Jejímž jménem jedná:

Na adrese:
IČO:
DIČ:
Bankovní spojení: 
Číslo úctu;

Tychonova 1, 160 01 Praha 6
ředitel Armádního sportovního centra DUKLA
plukovník Ing. Jaroslav PRIŠČÁK, Ph.D.
Pod Julískou 1, 160 41 Praha 6
60162694
CZ60162694
Česká národní banka, Na Příkopě 28. Praha 1 
404881/0710

Kontaktní osoba: Mjr. Mgr. Radek Jančík
Telefonické, faxové ae-mailové spojení:

telefon: +420 973 252 072, rnob.: +420 724 203 554 
e-mail: jancik.radek@email.cz 

Adresa pro doručování korespondence:
Armádní sportovní centrum DUKLA 
Pod Juliskou 1 
160 41 Praha 6

(dále jen „kupující11)

a

WALTER TRADING, s.r.o.
Se sídlem:
Zapsaná:

Jednající:
IČO:
DIČ:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Osoba oprávněná k jednání ve věcech smluvních: pí. Kašparová 
Telefonické, faxové a 1 ' ' "

telefon: 
e-mail:

Adresa pro doručování korespondence: Baumanova 48, 250 82 Horoušany 
(dále jen „prodávající”)

(dále též společně jako „smluvní strany") podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb„ 
občanský zákoník, v platném znění (dále jen „OZ”) uzavírají na veřejnou zakázku malého rozsahu, 
zadanou mimo působnost zákona Č. 134/2016 Sb_, o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších 
předpisů tuto rámcovou dohodu (dále jen „dohoda").

Baumanova 48, 250 82 Horoušany
v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka 
C 171486
Miloslava Walterová - jednatel
24753327
CZ24753327
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II.
Účel dohody

Účelem dohody je pořízení terčů pro brokové disciplíny TRAP a SKEET k zabezpečení přípravy 
vrcholových sportovců ASC DUKLA Hradec Králové při přípravě na vrcholná státní a mezinárodní 
závody a olympijské hry.

III.
Předmět dohody

1. Předmětem dohody je:
a) závazek prodávajícího dodat kupujícímu za podmínek stanovených touto dohodou 

následující terče:

1. terče Laporte Grand Prix 
Počet: 206 250 ks
Technické parametry: hmotnost terče 105g, průměr llOmm, výška hrany llmm, barva 
svrchní strany oranžová, barva spodní strany černá. Parametry dle pravidel ISSF.

2. terče Laporte Flash Pink 
Počet: 41 250 ks
Technické parametry: hmotnost terče 105g, průměr 1 lOmin, výška hrany llmm, barva 
svrchní strany oranžová, barva spodní strany černá. Na spodní straně víčko s růžovým 
práškem. Parametry dle pravidel ISSF.

v jakosti stanovené výrobcem terčů a souvisejících obecně platných právních předpisů, 
v místě plnění včetně všech nákladů souvisejících s dodáním předmětu dohody, jež jsou 
součástí nabídkové ceny. Uvedený počet terčů je pouze předpokládaný a kupující není 
povinen odebrat výše uvedené počty terčů.

(dále jen „zboží1'),

b) závazek prodávajícího dodat kupujícímu zboží nové, nepoužité a v originálním balení.

2. Závazek kupujícího za řádně dodané zboží zaplatit dohodnutou kupní cenu.

IV.
Kupní cena

1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, 
dohodly na celkové kupní ceně zboží, specifikovaného v čl. III, této dohody, a to ve výši:

486 746,71,- Kč včetně "DPH
(slovy: čtyřistaosmdesátšesttisícsedmsetčtyřicetšest korun českých sedmdesátjedna haléřů).

2. Celková kupní cena zboží bez DPH Činí 402 270,01 Kč, sazba DPH 21% činí 84 476,70 Kč.

3. Ceny za jednotlivé položky zboží dle čl. III. této dohody jsou uvedeny v následující tabulce:

Název terče
Předpokládaný 

počet kusů

Cena za 
lks bez 
DPH

DPH
(21%)

Cena celkem 
včetně DPH

Laporte Grand Prix 206 250 1,4876 21 371 249,18 Kč

Laporte Flash Pink 41 250 2,314 21 115 497,53 Kč

Cena za zboží celkem vč. DPH 486 746,71 Kč
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4. Cena uvedena v dle čl. IV. odst. 1. dohody je cenou nejvýše přípustnou za zboží a jsou 
v ni zahrnuty veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním povinností dle této dohody 
(náklady na dopravu, balení aj).

V.
Místo plnění

Místem plnění je ASO DUKLA Hradec Králové, Tř. Komenského 224, 500 01 Hradec 
Králové,
Osobou, kterou kupující pověřil k převzetí zboží je mjr. Mgr. Radek Jančík, 
tel. +420 724 203 554 (dále jen „oprávněná osoba“).

VI.
Doba plnění

1. Prodávající je povinen plnit předmět dohody dle čl. III. od účinnosti dohody po dobu 12 ti 
měsíců.

2. Prodávající je povinen dodávat kupujícímu zboží v průběhu trvání této dohody v termínech na 
základě každé jednotlivé výzvy k plnění.

3. Prodávající je povinen dodat kupujícímu zboží v místě plnění v pracovních dnech od 
08:00 hod. do 15:00 hod., mimo tuto dobu pouze ve výjimečných případech a po předchozí 
dohodě s příjemcem. Dále je povinen telefonicky vyrozumět příjemce o připravenosti dodat 
zboží a provést jeho instalaci, odzkoušení, předvedení a seznámení s obsluhou a to nejméně 
3 pracovní dny předem.

VII.
Dodací podmínky

1. Povinnost prodávajícího dle čl. III. odst. 1. dohody je považována za splněnou dodáním zboží 
kupujícímu v místě plnění dle čl. V. dohody a na základě každé jednotlivé výzvy k plnění, 
v níž budou uvedeny konkrétní počty terčů.

2. O dodání zboží bude smluvními stranami sepsán předávací protokol nebo dodací list
s uvedením data dodání zboží. Toto datum je dnem dodání zboží a je rozhodné pro splnění
povinnosti prodávajícího dle čl. VI. odst. 1. dohody. V předávacím protokolu resp. dodacím 
listě ve třech vyhotoveních uvede zboží sjeho přesným označením, čitelné jméno 
a podpis, kupující uvede též své čitelné jméno a podpis.

3. Kupující po převzetí zboží v místě plnění potvrdí prodávajícímu (dopravci) předávací 
(přepravní) doklady (předávací protokol, dodacílist), který opatří identifikátorem IDED.

4. Prodávající je povinen předat zboží v souladu s ustanovením § 1914 OZ.

5. Prodávající je povinen dodat kupujícímu zboží nové, tj. nepoužité, nepoškozené,
v originálním balení od výrobce. Prodávající je povinen doložit doklady prokazující tuto 
skutečnost nebo předložit o této skutečnosti prohlášení dle zákona. Kupující nepřevezme 
zboží, které vykazuje závady na balení nebo jiné zjevné vady v okamžiku převzetí. O této 
skutečnosti zástupci smluvních stran ihned vyhotoví zápis, který potvrdí podpisem.
Prodávající je v tomto případě povinen dodat nové zboží náhradním plněním. Povinnost 
prodávajícího dle čl. VI. odst. 1. dohody tím není dotčena.

6. Prodávající se zavazuje dodat zboží na místo plnění formou přímé dodávky na vlastní náklady 
prodávajícího v předem domluveném termínu s kupujícím dle čl. V. dohody.
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VIII.
Fakturační a platební podmínky

1. Právo fakturovat vzniká prodávajícímu dnem dodání zboží a splněním všech povinností dle 
čl. III. a dále či. VII. odst. 4 dohody.

2. Prodávající je povinen, po vzniku práva fakturovat, vystavit originál daňového dokladu za 
dodané zboží a do 10 dnů, nejpozději však do 5. prosince 2016 jej doručit kupujícímu (dále 
jen „faktura41) na dohodnutou smluvní cenu s rozepsáním jednotlivých položek podle § 29 
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„zákon o dani z přidané hodnoty44).

3. Kromě náležitostí uvedených v zákoně o dani z přidané hodnoty musí faktura obsahovat 
též následující údaje:

a) označení dokladu jako faktura,
b) číslo dohody dle číslování kupujícího,
c) den vystavení, den odeslání a den (doba) splatnosti faktury,
d) příjemce a místo dodání zboží,
e) ICO a DIČ smluvních stran,
f) označení peněžního ústavu a čísla účtu, na který má být placeno,
g) počet příloh a razítko s podpisem prodávajícího,
h) odběratele - Česká republika - Ministerstvo obrany, organizační složka státu, 

Tychonova 1, 160 01 Praha 6,
i) konečného příjemce - ASC DUKLA, Pod Juliskou, 160 41 Praha 6.
j) registr, u kterého je poskytovatel zapsaný (obchodní/živnostenský rejstřík)

4. Splatnost faktury činí 15 kalendářních dnů ode dne jejího doručení na adresu: Ministerstvo
obrany - ASC DUKLA, Pod Juliskou 1, 160 41 Praha 6. V případě doručení faktury po 5.
prosinci 2016 je splatnost takové faktury stanovena na 60 dnů ode dne jejího doručení.

5. V případě, že faktura bude obsahovat nesprávné nebo neúplné údaje nebo k ní nebudou 
přiloženy požadované doklady, je kupující oprávněn vrátit ji do data její splatnosti 
prodávajícímu. Prodávající vrácenou fakturu opraví, eventuálně vyhotoví novou, bezvadnou. 
V takovém případě běží kupujícímu nová doba splatnosti dle čl. VIII. odst. 4. dohody ode dne 
doručení opravené nebo nové faktury.

6. Zaplacením kupní ceny se rozumí odepsání částky z účtu kupujícího a její odeslání na účet 
prodávajícího.

7. Kupující neposkytuje zálohové platby.

8. Pokud budou u prodávajícího zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu ručení
za daň podle § 109 zákona o dani z přidané hodnoty, bude kupující při zasílání úplaty vždy
postupovat zvláštním způsobem zajištění daně podle § 109a tohoto zákona.

IX.
Práva a povinnosti smluvních stran

1. Prodávající je povinen při plnění dohody postupovat s odbornou péčí, dodržovat obecně 
závazné právní předpisy, technické normy, podmínky této dohody a pokyny kupujícího.

2. Vlastnické právo ke zboží přechází z prodávajícího na kupujícího předáním zboží dle čl. VII. 
dohody.

3. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího ve smyslu ustanovení § 2121 odst. 1. OZ 
předáním zboží dle čl. VII. dohody.
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: . ■ , X.
Záruka za jakost a reklamační podmínky

1. Prodávající poskytuje kupujícímu na zboží záruku za jakost a vlastnosti zboží, jež odpovídají 
předmětu a účelu této dohody po dobu 24 měsíců (min. dle pokynů stanovených výrobcem) 
ode dne předání zboží. Sjednaná záruční doba neplatí pro zboží, na které je výrobcem tohoto 
zboží stanovena záruční doba delší.

2. Kupující je povinen u prodávajícího písemně uplatnit zjištěné vady zboží (dále 
jen „reklamace" resp. „oznámení o reklamaci") bez zbytečného odkladu poté, co je zjistil. 
Prodávající je povinen kupujícímu doručit písemné vyjádření k reklamaci ve smyslu § 2117 
OZ s odkazem na § 2173 OZ do 5 dnů po jejím obdržení. Pokud během této doby nebude 
kupujícímu doručeno písemné vyjádření prodávajícího k reklamované vadě, platí, že 
prodávající uznává reklamaci v plném rozsahu.

3. Prodávající je povinen bezplatně odstranit reklamované vady, které uznal nebo ke kterým 
se nevyjádřil podle odst. 2. tohoto článku nejpozději do 30 dnů ode dne doručení oznámení 
o reklamaci.

4. Způsob vyřízení reklamace určuje kupující.

XI.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

1. V případě prodlení prodávajícího s dodáním zboží ve sjednané době dle či. VI. odst. 1. 
dohody je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z ceny 
dodaného zboží uvedeného v každé jednotlivé výzvě k plnění za každý i započatý den 
prodlení. V případě nedodání zboží z důvodu ukončení smluvního vztahu před sjednaným 
termínem plnění dle čl. VI, odst. 1. dohody z důvodu nikoliv na straně kupujícího je 
prodávající povinen zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši 10 000,00 Kč.

2. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním vad zboží uplatněných v záruční době 
ve lhůtě dle čl. X. odst. 2. dohody je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu 
ve výši 500,00 Kč za každý započatý den prodlení.

3. V případě porušení povinnosti prodávajícího uvedené v čl. X. odst. 2. nebo čl. X. odst. 3. 
dohody je prodávající povinen zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši 
5 000,00 Kč, a to za každé jednotlivé porušení.

4. Kupující zaplatí prodávajícímu za prodlení s úhradou faktury úrok z prodlení ve výši 0,2 % 
z fakturované částky za každý započatý den prodlení.

5. Právo fakturovat a vymáhat smluvní pokutu a úrok z prodlení vzniká kupujícímu prvním 
dnem následujícím po marném uplynutí doby určené jako čas k plnění a prodávajícímu 
prvním dnem následujícím po marném uplynutí doby splatnosti faktury.

6. Pokuty a úroky z prodlení dle této dohody jsou splatné do 30 dnů ode dne doručení 
písemného oznámení o jejich uplatnění.

7. Smluvní strany se dohodly, že zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu 
škody, a to i ve výši přesahující vyúčtovanou, resp. uhrazenou smluvní pokutu, a rovněž není 
dotčeno plnit řádně povinnosti vyplývající z této dohody.

XII.
Zvláštní ujednání

1. Vztahy mezi smluvními stranami se řídí právním řádem České republiky.

2. Ve smluvně výslovně neupravených otázkách se tento závazkový vztah řídí ustanoveními OZ.
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3. Prodávající prohlašuje, že dodané zboží není zatíženo žádnými právy třetích osob. Prodávající 
odpovídá za případné porušení práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví třetích 
osob.

4. Smluvní strany se dohodly, že si bezodkladně sdělí skutečnosti, které se týkají změn 
některého ze základních identifikačních údajů, včetně právního nástupnictví.

5. Jednacím jazykem při jakémkoli ústním jednání či písemném styku, souvisejícím s plněním 
této dohody, je český jazyk.

6. Prodávající podpisem dohody uděluje podle zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních 
údajů, ve znění pozdějších předpisů, souhlas kupujícímu, jako správci údajů, se zpracováním 
jeho osobních a dalších údajů v dohodě uvedených pro účely naplnění práv a povinností 
vyplývajících z této dohody, a to po dobu její platnosti a dobu stanovenou pro archivaci.

7. Prodávající souhlasí s uveřejněním údajů v této dohodě s výjimkou ustanovení, která obsahují 
utajované informace a obchodní tajemství.

8. Prodávající není oprávněn zcela ani zčásti postoupit na třetí osobu žádné ze svých práv, ani 
žádný ze svých závazků plynoucích z této dohody a ani tuto dohodu jako celek.

9. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami týkající se této dohody musí být učiněna 
v písemné formě, není-Ii v textu dohody uvedeno výslovně jinak, a musí být doručena osobně 
nebo prostřednictvím doporučené poštovní zásilky na adresy uvedené v záhlaví této dohody. 
V případě doručení jakékoli písemnosti telefaxem nebo e-mailem musí být originál 
dokumentu v listinné podobě doručen adresátovi osobně nebo prostřednictvím doporučené 
poštovní zásilky.

XIII.
Zánik závazků

1. Zánik závazků z této dohody se řídí příslušnými ustanoveními OZ.

2. Smluvní strany se dohodly, že dohoda zaniká v těchto případech:
a. splněním všech závazků řádně a včas;
b. dohodou smluvních stran při vzájemném vyrovnání účelně vynaložených a prokazatelně 

doložených nákladů ke dni zániku smlouvy;
c. jednostranným odstoupením od dohody pro její podstatné porušení;
d. jednostranným odstoupením od dohody kupujícím v případě, že prodávající uvedl 

v nabídce informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a měly nebo mohly 
mít vliv na výsledek zadávacího řízení;"

e. jednostranným odstoupením kupujícího od dohody, v případě, že bude vůči majetku 
prodávajícího vyhlášeno insolvenční řízení, v němž bude vydáno rozhodnutí o úpadku 
nebo byl-li vůči prodávajícímu insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku 
k úhradě nákladů insolvenčního řízení;

f. ukončením platnosti oprávnění prodávajícího k podnikatelské činnosti či ukončení jeho 
podnikatelské činnosti související s předmětem této dohody;

g. písemnou výpovědí bez uvedení důvodu podanou kteroukoliv ze smluvních stran, 
přičemž výpovědní lhůta činí jeden (1) měsíc a počíná běžet od prvého dne měsíce 
následujícího po prokazatelném doručení výpovědi druhé smluvní straně.

3. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením dohody ve smyslu § 2002 odst. 1 OZ se
rozumí také:
a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží v době uvedené v čl. VI. odst. 1. dohody 

a to delší než 5 dnů,
b) prodlení prodávajícího s odstraněním reklamované vady v době uvedené v čl. X. odst. 3. 

dohody a to delší než 5 dnů.
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XIV.
Závěrečná ujednání

1. Dohoda je vyhotovena ve dvou stejnopisech o 7 stranách. Každý stejnopis má platnost 
originálu. Jeden stejnopis obdrží prodávající a jeden stejnopis obdrží kupující.

2. Dohoda může být měněna či doplňována pouze písemnými, oboustranné dohodnutými, 
vzestupně číslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí. Za změnu dohody se 
nepovažuje změna identifikačních Či kontaktních údajů.

3. Dohoda nabývá účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv.

V Praze dne /„ /, . .
/f //, J0/<S

Ředitel
Armádního sportovního centra DUKLA

V Horušanech dne

Jednatel 10 l'l‘ ^ 

WALTER TRADING, s.r.o. 
Miloslava Walterová

Podpis a razítko prodávajícího

WALTER TRADING
spol s r.o. 

HoróuSanv 48 
25D 82 p. ÚVALY 
DJC CZ24753327
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